
SHOTGUN RIG "BORE RUNNER" 2-PC CLEANING ROD - SHOTGUN RIG
BORE RUNNER TWO-PIECE ROD 12/20 GAUGE

A basic system to quickly remove powder fouling from your shotgun in the field or
at the range. Two-piece breakdown design for easy storage and transport.
Includes fiberglass shaft with wooden handle, fabric covered quick clean
extension.

Attributes

Name: SHOTGUN RIG BORE RUNNER TWO-PIECE ROD 12/20 GAUGE
Manufacturer: BIRCHWOOD CASEY
Product no.: 100044540
Mfr. No.: BC-41145
Caliber: 20 Gauge,12 Gauge
Style: Shotgun
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 635mm
UPC: 029057411454
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Sicherheitshinweise für das SHOTGUN RIG "BORE
RUNNER" 2PC CLEANING ROD

Einleitung
Willkommen zu deinem SHOTGUN RIG "BORE RUNNER" 2PC CLEANING ROD von Birchwood Casey. Dieses
Produkt ist entwickelt worden, um dir zu helfen, Pulverablagerungen schnell und effektiv von deiner Schrotflinte zu
entfernen. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt gemäß den Anweisungen verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Fragen oder Unsicherheiten kontaktiere den Hersteller.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das SHOTGUN RIG nur auf Schrotflinten mit den angegebenen Kalibern (12/20 Gauge).
Achte darauf, dass die Waffe entladen ist, bevor du das Reinigungssystem verwendest.
Verwende keine übermäßige Kraft, um Beschädigungen an der Waffe oder dem Reinigungssystem zu
vermeiden.
Halte den Reinigungstiel von deinem Gesicht und Körper fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende die stoffbedeckte Schnellreinigungserweiterung mit Vorsicht, um ein Verhaken zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass deine Schrotflinte entladen ist.
Überprüfe alle Teile des Reinigungssystems auf Beschädigungen.

Zusammenbau:

Verbinde die beiden Teile des Reinigungssystems, indem du den Fiberglasstiel mit dem Holzgriff
zusammensteckst.

Reinigung:

Führe den Reinigungstiel vorsichtig in den Lauf der Schrotflinte ein.
Bewege den Reinigungstiel langsam hin und her, um Rückstände zu entfernen.
Verwende die stoffbedeckte Schnellreinigungserweiterung für schwer zugängliche Bereiche.

Nach der Verwendung:

Reinige das Reinigungssystem nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu vermeiden.
Lagere das System an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Teile des Reinigungssystems gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Haushaltsabfällen.
Halte dich an die Richtlinien für die Entsorgung von Kunststoff und Holzmaterialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Anliegen zu deinem SHOTGUN RIG "BORE RUNNER" 2PC CLEANING ROD kontaktiere bitte den
Hersteller über die bereitgestellten Informationen auf der Verpackung oder der Website.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise in Übereinstimmung mit der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) erstellt wurden. Halte dich an diese Richtlinien, um eine sichere Verwendung des
Produkts zu gewährleisten.
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SHOTGUN RIG "BORE RUNNER" 2PC CLEANING
ROD SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the SHOTGUN RIG "BORE RUNNER" 2PC CLEANING ROD. This product is designed to
help you maintain your shotgun by effectively removing powder fouling in the field or at the range. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for safe use.
Ensure that the cleaning rod is compatible with your shotgun's gauge.
Keep the cleaning rod out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the cleaning rod for any damage before each use.
Avoid using the cleaning rod in wet or damp conditions to prevent slipping.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the cleaning rod only for its intended purpose: cleaning shotguns.
Do not use excessive force when inserting or removing the cleaning rod from the shotgun.
Always ensure that the shotgun is unloaded before cleaning.
Wear protective eyewear to safeguard against debris or cleaning materials.
Avoid using the cleaning rod near flammable materials or sources of ignition.
Always clean the shotgun in a wellventilated area.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure that the shotgun is completely unloaded.
Gather all necessary cleaning materials, including the SHOTGUN RIG "BORE RUNNER" cleaning rod,
cleaning patches, and solvent.

Assembly

Connect the two pieces of the cleaning rod by aligning the ends and twisting them together until secure.

Cleaning Process

Attach a cleaning patch soaked in solvent to the end of the cleaning rod.
Insert the cleaning rod into the shotgun's barrel from the chamber end.
Gently push the cleaning rod through the barrel until it exits the muzzle.
Pull the cleaning rod back through the barrel to remove fouling.
Repeat the process as necessary, using fresh patches for effective cleaning.

Final Steps

After cleaning, remove the cleaning rod from the shotgun.
Dispose of used cleaning patches and any waste materials in accordance with local regulations.
Store the cleaning rod in a dry place, ensuring it is not accessible to children.

Disposal Instructions
Dispose of the cleaning rod and any cleaning materials responsibly, following local waste disposal regulations.
Do not dispose of the cleaning rod in regular household waste if it is damaged or broken; contact local
recycling facilities for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SHOTGUN RIG "BORE RUNNER" 2PC CLEANING ROD, please refer
to the manufacturer’s website or contact the designated EU contact point for product safety inquiries.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your
SHOTGUN RIG "BORE RUNNER" 2PC CLEANING ROD. Thank you for your attention to safety.



1.  

2.  

3.  

Guide de Sécurité pour le SHOTGUN RIG "BORE
RUNNER" 2PC CLEANING ROD

Introduction
Merci d'avoir choisi le SHOTGUN RIG "BORE RUNNER" 2PC CLEANING ROD de Birchwood Casey. Ce produit est
conçu pour vous aider à nettoyer efficacement votre fusil de chasse. Il est important de suivre les instructions de
sécurité cidessous pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne pas utiliser le produit dans des conditions dangereuses (par exemple, sous la pluie ou dans des
environnements humides).
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter toute usure ou dommage.
Si vous constatez un défaut ou une anomalie, cessez immédiatement l'utilisation du produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le produit dans un espace bien ventilé.
Portez des lunettes de protection pour éviter tout risque d'irritation oculaire lors du nettoyage.
Ne jamais forcer le produit dans le canon de votre fusil; cela pourrait endommager le fusil ou le produit.
Ne pas utiliser d'outils supplémentaires pour forcer l'axe en fibre de verre.
Ne pas laisser le produit sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Assemblage du Produit

Sortez les deux pièces du produit de l'emballage.
Insérez l'axe en fibre de verre dans la poignée en bois jusqu'à ce qu'il soit bien fixé.

Utilisation du Produit

Insérez l'extrémité de nettoyage recouverte de tissu dans le canon de votre fusil.
Faites tourner doucement le produit tout en le tirant lentement pour éliminer les résidus de poudre.
Répétez ce processus jusqu'à ce que le canon soit propre.

Rangement du Produit

Après utilisation, démontez le produit en retirant l'axe en fibre de verre de la poignée.
Rangez chaque pièce dans un endroit sec et sûr, loin de la portée des enfants.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et en fibre de verre.
Si possible, recyclez les matériaux en respectant les directives de recyclage de votre région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact basé
dans l'UE pour des informations supplémentaires.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez utiliser le SHOTGUN RIG "BORE RUNNER" 2PC CLEANING
ROD en toute confiance. Veillez à rester informé des mises à jour de sécurité et à signaler tout produit dangereux
aux autorités compétentes. Votre sécurité est notre priorité.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: SHOTGUN RIG
"BORE RUNNER" 2PC CLEANING ROD

Introduzione
Grazie per aver scelto il sistema di pulizia SHOTGUN RIG "BORE RUNNER". Questo prodotto è progettato per
rimuovere rapidamente i residui di polvere dalla tua shotgun sul campo o al poligono. Ti invitiamo a seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto esclusivamente per il suo scopo previsto, ovvero la pulizia di shotguns di
calibro 12 e 20.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se
danneggiato.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante la pulizia per proteggere gli occhi dai residui di polvere.
Non utilizzare il prodotto in presenza di fiamme libere o fonti di calore.
Assicurati che la shotgun sia scarica prima di iniziare la pulizia.
Non forzare mai le parti durante l'assemblaggio o la disassemblaggio del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Assemblaggio del Prodotto:

Estrai le due parti dell'asta di pulizia dalla custodia.
Collega le due sezioni dell'asta in fibra di vetro fino a quando non si incastrano saldamente.
Assicurati che il manico in legno sia ben fissato all'asta.

Pulizia della Shotgun:

Assicurati che la shotgun sia scarica e posizionata su una superficie stabile.
Inserisci l'estensione rivestita in tessuto nell'asta di pulizia.
Passa l'asta attraverso la canna della shotgun, muovendola delicatamente avanti e indietro per
rimuovere i residui.
Rimuovi l'asta e pulisci eventuali residui visibili.

Conservazione:

Dopo l'uso, smonta l'asta e riponila nella custodia per una facile conservazione e trasporto.
Mantieni la custodia chiusa e in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in plastica e
fibra di vetro.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, portalo presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o un'autorità competente nella tua area. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova
di acquisto.

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RIGU DO
CZYSZCZENIA STRZELBY "BORE RUNNER"

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup RIGU DO CZYSZCZENIA STRZELBY "BORE RUNNER" od BIRCHWOOD CASEY. Nasz
produkt został zaprojektowany z myślą o szybkim i efektywnym usuwaniu osadów prochowych z Twojej strzelby,
zarówno w terenie, jak i na strzelnicy. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa,
aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj RIGU DO CZYSZCZENIA STRZELBY zgodnie z zamierzonym przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.
Regularnie sprawdzaj stan RIGU DO CZYSZCZENIA STRZELBY i wymieniaj uszkodzone elementy.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich służb.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj RIGU DO CZYSZCZENIA STRZELBY tylko w dobrze oświetlonym miejscu.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby nie uszkodzić strzelby ani sprzętu.
Nie stosuj RIGU DO CZYSZCZENIA STRZELBY w połączeniu z substancjami chemicznymi, które mogą być
szkodliwe.
Zawsze używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak rękawice, aby uniknąć kontaktu z
niebezpiecznymi substancjami.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do czyszczenia:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia i materiały.

Montaż RIGU DO CZYSZCZENIA STRZELBY:

Połącz dwie części RIGU, upewniając się, że są dobrze osadzone.
Sprawdź, czy uchwyt drewniany jest stabilny i nie ma luzów.

Czyszczenie strzelby:

Włóż końcówkę czyszczącą do lufy strzelby.
Delikatnie przesuwaj RIG DO CZYSZCZENIA STRZELBY w przód i w tył, aby usunąć osady.
Po zakończeniu czyszczenia, usuń RIG DO CZYSZCZENIA STRZELBY z lufy.

Przechowywanie:

Po użyciu, rozmontuj RIG DO CZYSZCZENIA STRZELBY i przechowuj w suchym miejscu.
Upewnij się, że wszystkie części są czyste i suche przed przechowaniem.

Instrukcje Utylizacji
RIG DO CZYSZCZENIA STRZELBY należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów w celu uzyskania szczegółowych
informacji.

Informacje Kontaktowe



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania RIGU DO CZYSZCZENIA STRZELBY, prosimy o
kontakt z lokalnym przedstawicielem lub dystrybutorem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Używając RIGU DO CZYSZCZENIA STRZELBY "BORE
RUNNER", dbasz o swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych.
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SHOTGUN RIG "BORE RUNNER" 2PC CLEANING
ROD KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SHOTGUN RIG "BORE RUNNER" 2PC CLEANING ROD käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan tehokas ja helppo tapa puhdistaa haulikkosi kentällä tai ampumaradalla. Lue tämä opas huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain haulikoille ja että käytät sitä oikein.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä puhdistuksen aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen puhdistusta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat siinä vaurioita.
Vältä liiallista voimaa puhdistusprosessissa, jotta et vahingoita haulikkoa.
Pidä puhdistusvälineet puhtaina ja kuivina.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana: lasikuituvarsi ja kankainen jatke.

Asennus:

Liitä lasikuituvarsi puukahvaan.
Kiinnitä kankainen jatke varren päähän.

Käyttö:

Käytä kankaita puhdistaaksesi haulikon piippu.
Työnnä varsi varovasti piippuun ja liikuta sitä edestakaisin.
Varmista, että puhdistus on täydellinen ennen seuraavaa käyttöä.

Puhdistus:

Puhdista varsi ja kankaat käytön jälkeen.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet erityisten hävitysmenetelmien osalta.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuote
ja sen tiedot mukanasi, kun otat yhteyttä.



Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että SHOTGUN RIG
"BORE RUNNER" 2PC CLEANING ROD on käytössäsi turvallinen ja tehokas.
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Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN RIG "BORE
RUNNER" 2PC CLEANING ROD

Introduktion
Tack för att du valt SHOTGUN RIG "BORE RUNNER" 2PC CLEANING ROD från Birchwood Casey. Denna produkt
är utformad för att effektivt rengöra ditt hagelgevär i fält eller på skjutbanan. För att säkerställa säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i en säker och kontrollerad miljö.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten före varje användning för att säkerställa att den är i gott skick.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp eller partiklar som kan uppstå under rengöring.
Se till att hagelgeväret är avstängt och att inga patroner finns i närheten innan du påbörjar rengöring.
Använd inte produkten om den är skadad eller om något av dess delar saknas.
Rengör endast hagelgevär och relaterade tillbehör som är avsedda för användning med denna produkt.
Undvik att använda överdriven kraft under rengöring för att inte skada hagelgeväret eller
rengöringsutrustningen.

Instruktioner för installation och användning

Montering av rengöringsstången:

Ta ut de två delarna av rengöringsstången.
Skruva ihop delarna tills de sitter ordentligt.

Användning av rengöringsstången:

Sätt in rengöringsstången i mynningen på hagelgeväret.
Använd det tygöverdragna snabbreningsförlängningen för att effektivt ta bort pulverbeläggning.
Dra rengöringsstången fram och tillbaka för att säkerställa att alla områden rengörs.

Rengöring och underhåll av produkten:

Efter varje användning, torka av rengöringsstången med en ren, torr trasa.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella trasiga eller oanvändbara delar av produkten i enlighet med lokala avfallsregler.
Återvinn material när det är möjligt, i enlighet med lokala riktlinjer för återvinning.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare information eller frågor om säkerheten kring denna produkt, vänligen kontakta en relevant myndighet
eller besök EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser och säkerhetsinformation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av SHOTGUN RIG
"BORE RUNNER" 2PC CLEANING ROD. Tack för att du tar säkerheten på allvar.
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Návod k bezpečnému používání SHOTGUN RIG
"BORE RUNNER" 2PC CLEANING ROD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili dvoudílný čisticí systém SHOTGUN RIG "BORE RUNNER". Tento produkt je navržen
pro efektivní a bezpečné čištění vaší brokovnice. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon produktu,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si vždy zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte čisticí tyč pouze pro zamýšlený účel.
Při čištění zbraně se ujistěte, že se nacházíte v dobře větraném prostoru.
Noste ochranné brýle a rukavice, aby se minimalizovalo riziko kontaktu s čisticími prostředky.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované části produktu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím čisticí tyče se ujistěte, že je správně sestavena.
Nezanechávejte čisticí tyč bez dozoru, když je v blízkosti dětí.
Při používání čisticí tyče se vyhněte nadměrnému tlaku, abyste předešli poškození zbraně.
Po použití důkladně vyčistěte čisticí tyč a uložte ji na suchém místě.
Nepoužívejte čisticí tyč na jiné typy zbraní, než je brokovnice.

Pokyny pro instalaci a používání

Sestavení čisticí tyče:

Vytáhněte obě části čisticí tyče.
Spojte je pevně dohromady, dokud nezapadnou na místo.
Zkontrolujte, zda je spojení bezpečné a stabilní.

Použití čisticí tyče:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Vložte čisticí tyč do hlavně zbraně.
Pomalu a opatrně ji posouvejte tam a zpět, abyste odstranili zbytky prachu.
Po dokončení čištění vyjměte čisticí tyč a zkontrolujte, zda je hlaveň zbraně čistá.

Pokyny pro likvidaci
Po použití čisticí tyče ji uložte na suché a bezpečné místo.
Pokud se čisticí tyč poškodí, zlikvidujte ji podle místních předpisů o odpadu.
Nepokládejte čisticí tyč do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu nebo pro hlášení nebezpečných produktů kontaktujte místní úřady nebo
navštivte oficiální webové stránky EU pro bezpečnostní upozornění.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání produktu SHOTGUN RIG "BORE RUNNER". V případě
jakýchkoli dotazů nebo obav nás neváhejte kontaktovat.


